
Une transparence  
raffinée pour une  
nouvelle architecture  
de bureau.
Transparantie met  
profiel voor een  
nieuwe kantoor- 
architectuur.

HORIZONTE



Une structure claire. Un design clair.  
De nouvelles perspectives avec HORIZONTE –  
grâce à des solutions transparentes,  
personnalisées, pour toutes les zones de travail.  
Heldere structuur. Heldere vormgeving.  
Nieuwe HORIZONTEN in de ruimte creëren –  
met individuele, transparante oplossingen  
voor elke werkplek.
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L’idée : un système de cloisons permettant d’adapter la structure de la surface du bu-
reau à des déroulements de travail en perpétuelle mutation. Et tout en satisfaisant aux 
différentes exigences en termes d’acoustique. Le résultat : une structure à montants 
et traverses qui fait entrer à l’intérieur tous les attributs de l’architecture moderne en 
verre. Il est ainsi possible de réaliser avec HORIZONTE des surfaces transparentes 
et fermées à la fois flexibles, fonctionnelles et élégantes.  De gedachte erachter: een 
wandsysteem waarmee de ruimte-indeling op kantoor kan worden aangepast aan 
voortdurend wisselende arbeidsprocessen. En daarbij voldoet aan diverse akoestische 
eisen. De realisering: een constructie met staanders en dwarslatten – de zogenoemde 
staander-regel-constructie – die volop rekening houdt met de eigenschappen van mo-
derne glasarchitectuur voor binnenruimten. Zo kunnen met HORIZONTEN transparante 
en gesloten oppervlakken flexibel, functioneel en elegant worden vormgegeven.
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HORIZONTE remplace les murs.  
Pour une nouvelle sensation d’espace.
HORIZONTEN in plaats van wanden.  
Voor een nieuw gevoel van ruimte.
Des solutions visionnaires. Pour prolonger à l’intérieur la structure de la façade ou pour créer des solutions indépendantes : la structure 
à montants et traverses est ouverte à toutes les configurations. La structure de l’espace peut être modifiée en cas de besoin – mais 
le design reste toujours élégant et harmonieux. La hauteur et la statique des traverses horizontales déterminent la distance entre 
les montants verticaux. Un système de cloisons transparentes dont on peut être fier.  Inrichtingen met vrije zichtlijnen. Zowel om de 
structuur van de gevel te laten doorlopen in de binnenruimte als voor een onafhankelijke ruimtelijke oplossing is de staander-regel-
constructie zeer geschikt. De ruimtelijke structuur kan afhankelijk van de behoefte worden veranderd – de vormgeving blijft altijd 
elegant en harmonisch. Daarbij bepalen hoogte en bouwkundige constructie van de horizontale regel de afstanden tussen de verticale 
staanders. Een transparant wandsysteem dat er zijn mag.

H130
HORIZONTE 130 + Cloison vitrée, structure à mon-
tants et traverses + Vitrage simple ou double intégré + 
Hauteur de traverse 130 mm + Portée maximale 4.050 
mm + Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + 
pour l’intégration de portes coulissantes et pivotantes + 
glazen wand, staander-regel-constructie + enkel en dub-
bel glas geïntegreerd + regelhoogte 130 mm + max. 
spanwijdte 4.050 mm + max. hoogte van de ruimte 
3.500 mm + voor inbouw van schuif- en draaideuren

H68
HORIZONTE 68 + Cloison vitrée, structure à montants 
et traverses + Vitrage simple ou double intégré + Hau-
teur de traverse 68 mm + Portée maximale 2.700 mm +  
Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + pour 
l’intégration de portes coulissantes et pivotantes +  
glazen wand, staander-regel-constructie + enkel en 
dubbel glas geïntegreerd + regelhoogte 68 mm + max. 
spanwijdte 2.700 mm + max. hoogte van de ruimte 
3.500 mm + voor inbouw van schuif- en draaideuren

H40
HORIZONTE 40 + Cloison vitrée, sans montants/tra-
verses + Vitrage simple avec profilés filigranes au sol 
et au plafond + hauteur de profilé 40 mm + Hauteur 
sous plafond maximale 3.500 mm + pour l’intégration 
de portes coulissantes et pivotantes + glazen wand, 
zonder staander-regel + enkelglas met verfijnde profie-
len bij vloer en plafond + profielhoogte 40 mm + max. 
hoogte van de ruimte 3.500 mm + voor inbouw van 
schuif- en draaideuren

HRX
HORIZONTE RX / RT + Cloisons de séparation, épais-
seur de paroi 100 mm + Habillage intégral avec vitrage 
partiel + Cadre de vitrage, caches affleurants +  
Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + pour 
l’intégration de portes pivotantes + ruimte-scheidings-
wand wanddikte 100 mm + volledig geblindeerd met 
gedeeltelijke beglazing + frame beglazing, afdekplaten 
vlak geïntegreerd + max. hoogte van de ruimte 3.500 
mm + voor inbouw van draaideuren

HRW
HORIZONTE RW + Habillage mural, fixé sur un mur 
existant. + Avec caches horizontaux ou verticaux + 
Egalement possible en version suspendue à un mur + 
wandbekleding, bevestigd aan bestaande wand + met 
verticaal- of horizontaal geplaatste afdekplaten + ook 
vrij aan de wand hangend

HTT
HORIZONTE TT + Cellule + Avec éléments muraux 
en partie opaques (RX) + pour l’intégration de portes 
coulissantes et pivotantes + Portée maximale, largeur 
3.200 mm, longueur 4050 mm + Hauteur sous plafond 
maximale 3.200 mm + Type 1 + type 2 en option avec 
plafond + ruimtecel + met deels ondoorzichtige wand-
panelen (RX) + voor inbouw van schuif- en draaideuren + 
max. spanwijdte: in de breedte 3.200 mm, in de lengte 
4.050 mm + max. hoogte van de ruimte 3.200 mm + 
type 1 + type 2 optioneel met plafond





6 | 7

Conception raffinée et qualité de haut niveau. HORIZONTE séduit non seulement 
par sa transparence, mais aussi par sa polyvalence et sa qualité standardisée, 
toujours constante. Les profilés filigranes permettent ainsi l’utilisation de plusieurs 
types de verres avec des propriétés acoustiques différentes. De plus, pour les 
transitions et les liaisons entre les panneaux vitrés, nous utilisons des profilés 
d’étanchéité transparents. Qui voudrait encore une simple cloison ?
Hoogwaardig en doordacht. HORIZONTEN overtuigt niet alleen door transparantie, 
maar ook door veelzijdigheid en in een gestandaardiseerde, gelijkblijvende kwaliteit. 
Zo maken slanke profielen het gebruik mogelijk van diverse soorten glas met een 
verschillende akoestische effectiviteit. En voor glasverbindingen en overgangen 
gebruiken wij transparante afsluitprofielen. Wie wil er dan nog een gewone wand?



La vue moderne sur le bureau.  
Plus belle. Plus lumineuse.  
Plus apaisante.
De moderne visie op het  
kantoor. Mooier. Lichter.  
Rustiger.



1

2

3
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1 I Harmonieux : Les montants reprennent la trame de la façade.
Harmonisch: staanders sluiten aan bij het gevelraster.
2 I Au calme : Des éléments acoustiques sont intégrés dans la cloison.
Ongestoord: ruimteakoestische elementen zijn in de wand geïntegreerd.
3 I Convivial : Des réhausses en verre et des impostes permettent de créer des pièces lumineuses.
Vriendelijk: glasverbinders en bovenramen zorgen voor lichte ruimten.
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130

60

60

130

60

130

60 / 34

Hauteur de traverse  
130 mm
130 mm regelhoogte

Largeur de traverse  
68 mm
68 mm regelbreedte

HORIZONTE 130
Cloison vitrée, structure à montants et traverses + Vitrage simple ou double intégré + Hauteur de  
traverse 130 mm + Portée maximale 4.050 mm + Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + 
pour l’intégration de portes coulissantes et pivotantes + glazen wand, staander-regel-constructie +  
enkel en dubbel glas geïntegreerd + regelhoogte 130 mm + max. spanwijdte 4.050 mm + max. 
hoogte van de ruimte 3.500 mm + voor inbouw van schuif- en draaideuren

Avec traverses de soutien
ondersteund door staanders

Avec traverses de soutien
ondersteund door staanders

Suspendu au plafond 
hangend aan plafond



4

Une nouvelle clarté au travail.  
Finis les couloirs sombres.
Werken in een geheel nieuw  
licht. De tijden van donkere  
gangen zijn verleden tijd.



5
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4 I Attractif : Le verre a été intégré dans l’ancienne structure du bâtiment.
Oogstrelend: het glas is geïntegreerd in de oude gebouwstructuur.
5 I Structuré : Structure à montants et traverses avec imposte.
Gestructureerd: staander-regel-constructie met bovenlicht.
6 I Lumineux : Les surfaces reçoivent la lumière naturelle des deux côtés.
Licht: de ruimte krijgt van beide zijden natuurlijk licht.





60

60

60

60 / 34

68

60

60 / 34
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Hauteur de traverse  
68 mm
68 mm regelhoogte

Largeur de traverse  
68 mm
68 mm regelbreedte

Avec traverses de soutien
ondersteund door staanders

Avec traverses de soutien
ondersteund door staanders

Suspendu au plafond 
hangend aan plafond

HORIZONTE 68
Cloison vitrée, structure à montants et traverses + Vitrage simple ou double intégré + Hauteur 
de traverse 68 mm + Portée maximale 2.700 mm + Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + 
pour l’intégration de portes coulissantes et pivotantes + glazen wand, staander-regel-constructie 
+ enkel en dubbel glas geïntegreerd + regelhoogte 68 mm + max. spanwijdte 2.700 mm + max. 
hoogte van de ruimte 3.500 mm + voor inbouw van schuif- en draaideuren



7

Des pensées claires aiment la 
transparence – et notamment celle des 
systèmes d’agencement de l’espace. 
Heldere gedachten kunnen zich 
transparantie veroorloven. Vooral bij 
wandsystemen.
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8

9

7 I Parfait : Encadrement de porte affleurant, du sol au plafond, et angle vitré sans montant.
Perfect: kamerhoog vlak afsluitend deurkozijn en glazen hoek met stootnaad.
8 I Généreux : La porte qui va du sol au plafond coulisse en douceur et en silence.
Royaal: de kamerhoge schuifdeur glijdt licht en stil.
9 I Segmenté : L’armoire murale a été entourée par des éléments vitrés.
Onderverdeeld: de kastwand is door glas omgeven.





40

34
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HORIZONTE 40
Cloison vitrée, sans montants/traverses + Vitrage simple avec profilés filigranes au sol et 
au plafond + hauteur de profilé 40 mm + Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + pour 
l’intégration de portes coulissantes et pivotantes + glazen wand, zonder staander-regel + 
enkelglas met verfijnde profielen bij vloer en plafond + profielhoogte 40 mm + max. hoogte 
van de ruimte 3.500 mm + voor inbouw van schuif- en draaideuren

Largeur de  
profilé 30 mm 
30 mm
profielbreedte

Hauteur de  
profilé 40 mm 
40 mm
profielhoogte
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10

Une vision claire, sans compromis. 
L’utilisation de profilés peut être 
réduite au strict minimum – pour un 
look aérien et élégant.
Een heldere kijk zonder concessies. 
Het gebruik van profielen kan tot een 
minimum worden beperkt – voor een 
lichte, elegante look.

10 I Des formes abouties : Angles en verre avec coupe 
d’onglet. Volmaakt van vorm: glazen hoeken met 
verstekafwerking.
11 I Raffiné : Vitrages sans encadrement, du sol au 
plafond.  Stijlvol: kamerhoge frameloze beglazing.
12 I Original : Tracé polygonal des cloisons.
Individueel: polygonaal verloop van de wand.
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HRX
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3.500 mm

3.500 mm

HORIZONTE RX / RT 
Cloisons de séparation, épaisseur de paroi 100 mm + Habillage intégral avec vitrage partiel +  
Cadre de vitrage, caches affleurants + Hauteur sous plafond maximale 3.500 mm + pour 
l’intégration de portes pivotantes + ruimte-scheidingswand wanddikte 100 mm + volledig geblin-
deerd met gedeeltelijke beglazing + frame beglazing, afdekplaten vlak geïntegreerd + max. hoogte 
van de ruimte 3.500 mm + voor inbouw van draaideuren



HRW



x mm

x mm

x mm
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HORIZONTE RW 
Habillage mural, fixé sur un mur existant. + Avec caches horizontaux ou verticaux +  
Egalement possible en version suspendue à un mur + wandbekleding, bevestigd aan  
bestaande wand + met verticaal- of horizontaal geplaatste afdekplaten + ook vrij aan  
de wand hangend



HTT
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X

HORIZONTE TT 
Cellule + Avec éléments muraux en partie opaques (RX) + pour l’intégration de portes coulis-
santes et pivotantes + Portée maximale, largeur 3.200 mm, longueur 4050 mm + Hauteur sous 
plafond maximale 3.200 mm + Type 1 + type 2 en option avec plafond + ruimtecel + met deels 
ondoorzichtige wandpanelen (RX) + voor inbouw van schuif- en draaideuren + max. spanwijdte: in 
de breedte 3.200 mm, in de lengte 4.050 mm + max. hoogte van de ruimte 3.200 mm + type 1 
+ type 2 optioneel met plafond

X = Possibilité de montage de portes
X = deurinbouw mogelijk

X = Possibilité de montage de portes
X = deurinbouw mogelijk

X = Possibilité de montage de portes
X = deurinbouw mogelijk

TYPE 0 I TYPE 0

TYPE 1 I TYPE 1

TYPE 2 I TYPE 2
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14

15

13 I Maniable : Poignée de porte coulissante avec serrure à crochet carrée.
Handzaam: schuifdeur-staafgreep met hoekig haakgrendelslot.
14 I Fonctionnement en douceur : Le rail au plafond pour le profilé de porte coulissante.
Soepel: de plafondrail voor het schuifdeurprofiel.
15 I Elégant : Rainure de préhension continue pour porte coulissante, en alu anodisé.
Elegant: doorlopende schuifdeur-greeplijst, geanodiseerd aluminium.

Une transparence parfaitement complétée. 
La pureté de l’esthétique est aussi une 
affaire de détails. 
Transparantie, perfect aangevuld. De zuivere 
schoonheid wordt ook zichtbaar in het detail. 



16 I Fonctionnel : Le panneau pour interrupteurs reprend lui aussi la ligne épurée du design. 
Functioneel: ook het schakelaarpaneel is meegenomen in de heldere designlijn.
17 I Habillé : Même l’intégration de caissons au plafond est possible. 
Bedekt: ook een systeemplafond kan worden geïntegreerd.
18 I Discret : La butée de porte garantit un arrêt silencieux. 
Terughoudend: de deurstop zorgt voor een stille aanslag.
19 I Centralisé : Possibilité d’intégration parfaite de la technique et des interrupteurs.
Centraal: techniek en schakelaar kunnen perfect worden geïntegreerd.
20 I Sûr : Classique serrure rectangulaire pour porte vitrée avec plaque et béquille correspondantes, en alu anodisé.
Veilig: klassiek, hoekig glasdeurslot met hoekige deurkrukgarnituur, geanodiseerd aluminium.
21 I Pratique : Patère en aluminium, accrochée dans le profilé de finition supérieur.
Praktisch: ophanghaak van aluminium, bevestigd aan het bovenste afsluitprofiel.

16

17

18 19 21

20
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Caractéristiques techniques
Bouwkundige gegevens

Variante  
Systeemuitvoering

Type de construction 
Constructie

Verre 
Glas

Verre 
Glas

Remarques		  Valeur d‘isolation phonique 
Opmerkingen		  Geluidsisolatiewaarde

H40
Vitrage simple Enkel glas Rw (en db) Rw (in db)

Vitrage avec encadrement sur 2 ou 3 
côtés / sans montants ni traverses 
Glas aan 2 of 3 zijden gevat / zonder 
regels en staanders

VSG - S 12 38

VSG - S 16 40

H68
Vitrage simple Enkel glas

‘

Vitrage avec encadrement sur  
4 côtés / montants, traverses 
et puits de lumière 
Glas aan 4 zijden gevat /  
regels, staanders en dakraam

ESG 8 30

ESG 8 Avec porte en verre de sécurité trempé de 8 mm 
Met glazen deur eenlaags veiligheidsglas 8 mm 30

ESG 10 31

ESG 12 33

VSG - S 10 35

VSG - S 12 38

VSG - S 16 40

Vitrage double Dubbel glas

Vitrage avec encadrement sur  
4 côtés / montants, traverses 
et puits de lumière 
Glas aan 4 zijden gevat /  
regels, staanders en dakraam

ESG 10 ESG 8 38

ESG 10 VSG - S 8 41

VSG - S 8 ESG 8 41

VSG - S 12 VSG - S 8 43

H68 Portes deuren

Porte en verre Glazen deur ESG 10 Porte avec joint au sol (prévu pour le franchis-
sement) Deur met vloerafdichting (begaanbaar) 32

Porte en verre Glazen deur
VSG - S 10 
(aus ESG)

Porte avec joint au sol (prévu pour le franchis-
sement) Deur met vloerafdichting (begaanbaar) 37

Porte à encadrement en alu (40 mm) 
Deur met aluminium raamwerk  
(40 mm)

ESG 6 VSG 8 Porte avec joint au sol (prévu pour le franchis-
sement) Deur met vloerafdichting (begaanbaar) 34

Dimensions des portes avec joint de bas de porte et seuil au sol. 
Meting van de deuren met tochtstrip en drempel.

H130

Paroi avec porte coulissante 
Wand met schuifdeur

ESG 10
Porte en verre de sécurité trempé de 8 mm 
sans joint à brosse Deur eenlaags veiligheids-
glas 8 zonder afdichtborstel

19

ESG 10
Porte en verre de sécurité trempé de 8 mm 
sans joint à brosse Deur eenlaags veiligheids-
glas 8 zonder afdichtborstel

25

HR
(RT - paroi pleine avec rehausse en verre et imposte / cadres suspendus) (RT – massieve wand met glasverbinder en bovenlicht / zichtschotten opgehangen)

Paroi pleine avec caches horizontaux, profilé 
d‘organisation, imposte et rehausse en verre 
Massieve wand met horizontale zichtschotten, 
org.-profiel, bovenlicht en glasverbinder

ESG 8
Parement 2 x mélamine 16 mm / Isolation laine 
minérale 50 mm Panelen 2 x MELA 16 mm / isolatie 
MIWO 50 mm

32

Paroi pleine avec caches verticaux, imposte et 
rehausse en verre Massieve wand met verticale 
zichtschotten, bovenlicht en glasverbinder

ESG 8 Beplankung 2 x MELA 16 mm /  
Dämmung MIWO 50 mm 36

Paroi pleine avec caches verticaux, imposte et 
rehausse en verre Massieve wand met verticale 
zichtschotten, bovenlicht en glasverbinder

VSG - S 12
Parement 2 x mélamine 16 mm / Isolation laine 
minérale 50 mm Panelen 2 x MELA 16 mm / isolatie 
MIWO 50 mm

40

Paroi pleine avec caches verticaux, imposte et 
rehausse en verre Massieve wand met verticale 
zichtschotten, bovenlicht en glasverbinder

ESG 8 VSG - S 12
Parement 2 x mélamine 16 mm / Isolation laine 
minérale 40 mm, 20 mm (Floorrock) Panelen 2 x MELA 
16 mm / isolatie MIWO 40 mm 20 mm (Floorrock)

42

(RX - paroi pleine, cache du sol au plafond / caches clipsés) (RX – massieve wand kamerhoog opgetrokken / zichtschotten vastgeklikt)

Paroi pleine avec caches verticaux 
Massieve wand met verticale zichtschotten – –

Parement 2 x mélamine 16 mm / Isolation laine 
minérale 50 mm Panelen 2 x MELA 16 mm / isolatie 
MIWO 50 mm

42

Paroi pleine avec caches verticaux 
Massieve wand met verticale zichtschotten – –

Parement 2 x mélamine 16 mm / d‘un côté : plaque de 
plâtre 12,5 / isolation laine minérale 40 mm Panelen 2 x 
MELA 16 mm / enkelzijdig GK 12,5 / isolatie MIWO 40 mm

46

Paroi pleine avec caches verticaux 
Massieve wand met verticale zichtschotten – –

Parement 2 x mélamine 16 mm /  des deux côtés : pla-
que de plâtre 12,5/plaque de plâtre 9,5 / isolation laine 
minérale 30 mm Panelen 2 x MELA 16 mm / dubbelzijdig 
GK 12,5/GK 9,5 / isolatie MIWO 30 mm

48



Matériau/Finitions
Materiaal/Oppervlakken 

Panneau de particules mélaminé (selon nuancier K + N) I Met melaminehars gecoate spaanplaat (volgens K+  N-kleurenkaart) Description I Omschrijving

Mélamine unie I Kunststof uni

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

GK Gris I Grijs GW Gris blanc I Grijswit KH Gris clair I Lichtgrijs  KT Couleur alu I Aluminiumkleurig MA Anthracite I Antraciet  UM Uni Melange I Uni Melange WI Blanc pur I Zuiver wit 

Stratifié avec décor I Kunststof decor

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

AA Acacie I Acacia AO Erable I Ahorn  EP Chêne naturel I Eiken naturel MB Hêtre I Beuken NK Noyer I Noten   UL Orme I Iep

Panneau de particules plaqué, laqué (selon nuancier K + N) I Spaanplaat van echt houtfineer (volgens K+N-kleurenkaart)

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

AH Erable canadien non teinté  
Canad. ahorn ongebeitst

BB Poirier I Peren BH Hêtre naturel   
Beuken ongebeitst 

BO Hêtre teinté chocolat 
Beuken choco gebeitst 

BU Hêtre teinté clair   
Beuken licht gebeitst

BZ Hêtre teinté anthracite  
Beuken antraciet gebeitst

CK Noyer d’Amérique   
Amerikaans kersen

EH Chêne teinté clair  
Eiken licht gebeitst

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

EN naturel   
Eiken naturel

ES Chêne teinté chocolat  
Eiken choco gebeitst

NA Frêne naturel  
Essen naturel

RB Hêtre teinté brun rouge  
Beuken roodbruin gebeitst

SK Frêne teinté chocolat   
Essen choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique naturel  
Amerikaans noten naturel

WS Frêne teinté blanc  
Essen wit gebeitst

Caches d’absorption phonique, surface perforée, doublés de non-tissé et de matériaux isolants I Geluidsabsorberende zichtschotten, geperforeerd oppervlak, met      erachter geplaatst vlies en isolatiemateriaal

 
Perforations irrégulières 
Strooiperforaties

 
Micro-perforations 
Microperforaties

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

Caches avec habillage tissu (selon nuancier K + N) I Met stof beklede afdekplaten (volgens K + N-kleurenkaart)

 
Tissus, classe de matériaux B1 
Stoffen bouwstofklasse B1

Les groupes de tissu suivants sont possibles :
De volgende stofgroepen zijn mogelijk: 
Economy:	17 / 18 
Standard: 	20 / 22 / 25 / 87
Comfort: 	 37 / 38
Premium: 	49 / 86

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

Profilés en aluminium I Aluminiumprofielen

 
E1 Aluminium naturel, anodisé EV1/E6 
aluminium naturel, geanodiseerd EV1/E6

Sur demande :
peinture liquide de couleur selon RAL  
ou anodisation de couleur (bronze clair (C31) à noir (C35))
Op aanvraag: 
gekleurd nat gelakt volgens RAL  
of gekleurd geanodiseerd (lichtbrons (C31) tot zwart (C35)) 

Toutes les surfaces  
de profilés visibles 
Alle zichtbare profielafwerkingen

Stores à lamelles horizontales I Horizontale jaloezieën

YN Naturel, couleur alu, époxydé 
YN naturel, aluminiumkleurig, met poedercoating

– Lamelles de 25 mm en alliage léger lichtmetalen lamellen 25 mm
– Rotation mécanique (bouton pivotant) mechanisch draaibaar (draaiknop)
– Rotation motorisée et réglage en hauteur en option (lamelles 16 mm)  
   motorisch draaibaar en optioneel in hoogte verstelbaar (lamellen 16 mm)
– Commande par touches ou télécommande radio bediening via toets of radiografische handzender 
– autres couleurs sur demande overige kleuren op aanvraag

Montage entre les vitres du double 
vitrage ou libre, dans la niche du 
vitrage latéral 
Ingebouwd tussen de ruiten van het 
dubbele glas of vrij in de uitsparing van 
de glaswanden aan de zijkant

Verre I Glas

ESG Verre de sécurité trempé ESG enkelvoudig veiligheidsglas
VSG Verre feuilleté VSG gelaagd veiligheidsglas
VSG-S Verre feuilleté VSG-S gelaagd veiligheidsglas
Avec film insonorisant entre les vitres
Met geluidsisolerende folie tussen de ruiten

Sur demande :	 – Satiné gesatineerd
Op aanvraag:	 – Imprimé bedrukt 
	 – Laqué gelakt 
	 – Film décoratif gefolied

Vitrage latéral : 8 – 16 mm	 Vitrage central : 8 – 12 mm
Glaswand aan de zijkant: 8 – 16 mm	 Glaswand in het midden: 8 – 12 mm
Double vitrage : 8 + 10 mm ou 8 + 12 mm 
Dubbel glas: 8 + 10 mm of 8 + 12 mm
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Panneau de particules mélaminé (selon nuancier K + N) I Met melaminehars gecoate spaanplaat (volgens K+  N-kleurenkaart) Description I Omschrijving

Mélamine unie I Kunststof uni

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

GK Gris I Grijs GW Gris blanc I Grijswit KH Gris clair I Lichtgrijs  KT Couleur alu I Aluminiumkleurig MA Anthracite I Antraciet  UM Uni Melange I Uni Melange WI Blanc pur I Zuiver wit 

Stratifié avec décor I Kunststof decor

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

AA Acacie I Acacia AO Erable I Ahorn  EP Chêne naturel I Eiken naturel MB Hêtre I Beuken NK Noyer I Noten   UL Orme I Iep

Panneau de particules plaqué, laqué (selon nuancier K + N) I Spaanplaat van echt houtfineer (volgens K+N-kleurenkaart)

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

AH Erable canadien non teinté  
Canad. ahorn ongebeitst

BB Poirier I Peren BH Hêtre naturel   
Beuken ongebeitst 

BO Hêtre teinté chocolat 
Beuken choco gebeitst 

BU Hêtre teinté clair   
Beuken licht gebeitst

BZ Hêtre teinté anthracite  
Beuken antraciet gebeitst

CK Noyer d’Amérique   
Amerikaans kersen

EH Chêne teinté clair  
Eiken licht gebeitst

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

EN naturel   
Eiken naturel

ES Chêne teinté chocolat  
Eiken choco gebeitst

NA Frêne naturel  
Essen naturel

RB Hêtre teinté brun rouge  
Beuken roodbruin gebeitst

SK Frêne teinté chocolat   
Essen choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique naturel  
Amerikaans noten naturel

WS Frêne teinté blanc  
Essen wit gebeitst

Caches d’absorption phonique, surface perforée, doublés de non-tissé et de matériaux isolants I Geluidsabsorberende zichtschotten, geperforeerd oppervlak, met      erachter geplaatst vlies en isolatiemateriaal

 
Perforations irrégulières 
Strooiperforaties

 
Micro-perforations 
Microperforaties

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

Caches avec habillage tissu (selon nuancier K + N) I Met stof beklede afdekplaten (volgens K + N-kleurenkaart)

 
Tissus, classe de matériaux B1 
Stoffen bouwstofklasse B1

Les groupes de tissu suivants sont possibles :
De volgende stofgroepen zijn mogelijk: 
Economy:	17 / 18 
Standard: 	20 / 22 / 25 / 87
Comfort: 	 37 / 38
Premium: 	49 / 86

Caches 16 mm 
16 mm afdekplaten

Profilés en aluminium I Aluminiumprofielen

 
E1 Aluminium naturel, anodisé EV1/E6 
aluminium naturel, geanodiseerd EV1/E6

Sur demande :
peinture liquide de couleur selon RAL  
ou anodisation de couleur (bronze clair (C31) à noir (C35))
Op aanvraag: 
gekleurd nat gelakt volgens RAL  
of gekleurd geanodiseerd (lichtbrons (C31) tot zwart (C35)) 

Toutes les surfaces  
de profilés visibles 
Alle zichtbare profielafwerkingen

Stores à lamelles horizontales I Horizontale jaloezieën

YN Naturel, couleur alu, époxydé 
YN naturel, aluminiumkleurig, met poedercoating

– Lamelles de 25 mm en alliage léger lichtmetalen lamellen 25 mm
– Rotation mécanique (bouton pivotant) mechanisch draaibaar (draaiknop)
– Rotation motorisée et réglage en hauteur en option (lamelles 16 mm)  
   motorisch draaibaar en optioneel in hoogte verstelbaar (lamellen 16 mm)
– Commande par touches ou télécommande radio bediening via toets of radiografische handzender 
– autres couleurs sur demande overige kleuren op aanvraag

Montage entre les vitres du double 
vitrage ou libre, dans la niche du 
vitrage latéral 
Ingebouwd tussen de ruiten van het 
dubbele glas of vrij in de uitsparing van 
de glaswanden aan de zijkant

Verre I Glas

ESG Verre de sécurité trempé ESG enkelvoudig veiligheidsglas
VSG Verre feuilleté VSG gelaagd veiligheidsglas
VSG-S Verre feuilleté VSG-S gelaagd veiligheidsglas
Avec film insonorisant entre les vitres
Met geluidsisolerende folie tussen de ruiten

Sur demande :	 – Satiné gesatineerd
Op aanvraag:	 – Imprimé bedrukt 
	 – Laqué gelakt 
	 – Film décoratif gefolied

Vitrage latéral : 8 – 16 mm	 Vitrage central : 8 – 12 mm
Glaswand aan de zijkant: 8 – 16 mm	 Glaswand in het midden: 8 – 12 mm
Double vitrage : 8 + 10 mm ou 8 + 12 mm 
Dubbel glas: 8 + 10 mm of 8 + 12 mm



SYSTÈMES D’AGENCEMENT DE L’ESPACE I WANDSYSTEMEN H130 H68 H40 HRX HRW

Domaines d’application I Toepassingsgebieden

Cloison de couloir I Scheidingswand • • • •
Cloison de séparation de bureaux I Kantoorscheidingswand • • • •
Salle de conférences I Conferentieruimte • • • •
Habillage mural I Wandbekleding •
Type de construction I Constructie

Montants et traverses I Staander-regel • • • •
Cloison à ossature I Droogbouwwand •
Cloison entièrement vitrée (sans profilés verticaux)
Volledige glaswand (zonder verticale profielen) • •

Simple vitrage I Eénlaags • • • •
Double vitrage I Dubbellaags • • •
Porte coulissante I Schuifdeur • •
Porte battante I Draaideur • • • •
Vitrage d’allèges et d’impostes
Middengoot- en bovenlichtbeglazing • • •

Séparation horizontale, avec possibilité d’organisation
Horizontale indeling, geschikt als organisatiepaneel • •

Habillage intégral, affleurant
Volledig geblindeerd, vlak afsluitend • •

Design I  Vormgeving

Transparent I Transparant • • • •
Types de verre et revêtements
Soorten glas en coatings • • • •

Translucide I Doorschijnend • • • •
Opaque I Ondoorzichtig • •
Sans encadrement I Frameloos •
Remplissages transparents avec montants et traverses
Transparante panelen met staander-regel constructie • • •

Remplissages opaques avec montants et traverses
Ondoorzichtige panelen met staander-regel constructie • •

Matériau I  Materiaal

Verre I Glas • • • •
Aluminium I Aluminium • • • • •
Panneaux de particules mélaminés
Spaanplaten met kunststof coating • •

Caches avec habillage tissu
Met stof beklede afdekkingen • •

Surfaces insonorisantes
Geluidsabsorberende oppervlakken • •

Technique I  Techniek

Compensation des tolérances du bâtiment I Montagetolerantie • • • • •
Caractéristiques physiques I  Bouwkundige eigenschappen

Protection acoustique, transparente I Geluidsisolatie, transparant • • • •
Protection acoustique, opaque I Geluidsisolatie, ondoorzichtig •

 Équipement de série I basis         

Vue d’ensemble des produits
Productoverzicht
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Place aux idées. Il y a tant de solutions  
pour réaliser un agencement transparent  
et personnalisé des surfaces.
Ruimte voor ideeën. Er zijn zo veel  
mogelijkheden om oppervlakken  
transparant en individueel vorm te geven.



Deutschland
König + Neurath AG
Industriestraße 1–3
61184 Karben
T +49 6039 483-0
info@koenig-neurath.de

Great Britain
König + Neurath (UK) Ltd.
Ground and Lower Ground Floor  
75 Farringdon Road  
London EC1M 3JY
T +44 20 74909340
info@koenig-neurath.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Beethovenstraat 530 
1082 PR Amsterdam
T +31 20 4109410
info@konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
53, rue de Chateaudun
75009 Paris
T +33 1 44632393
info@koenig-neurath.fr

Schweiz
König + Neurath (Schweiz) GmbH
St. Gallerstrasse 106 d
CH–9032 Engelburg / St. Gallen
T +41 52 7702242
info@koenig-neurath.de

Österreich
König + Neurath AG
Gonzagagasse 1 / Morzinplatz
1010 Wien
T +43 676 4117512
info@koenig-neurath.de
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